
SCHEDA TECNICA APPLICATIVA

J-40/P2 PRIMER PER PIASTRELLE

Fondo Primer J-40/P2 è un primer di adesione per piastrelle. Un primer di adesione per pavimenti
difficili, gres porcellanati, marmo e ceramica. Primer monocomponente, il prodotto sicuro per
assicurarsi un perfetto ancoraggio. Il primer può essere anche addizionato a quarzo finissimo, inerte
medio e grosso per aumentarne la resistenza e per facilitare l’ancoraggio di prodotti applicati a
frattazzo come malte, microcemento e resine applicate a spatola.

Il prodotto si diluisce al 10% con acqua potabile. Applicare uno strato dopo aver pulito ed trattato il
pavimento con carta abrasiva fine o lana d'acciaio o acido tamponato (diluizione con acqua: litro di
fondo + 0,100 litri di acqua), si applica a rullo con metodo di stesura piena .

(In caso di pareti verticali trattare bene il supporto con abrasivo o carte tipo abranet ed applicare 2
strati di primer P2 con uno stacco di 12-18 ore)

Ciclo: applicare uno / due strati con uno stacco di 12-18 ore, assicurarsi che sia asciutto prima di
procedere con applicazioni sovrastanti di resine. In caso di locali umidi tarda l’essiccazione.

Essiccazione: 12-18 ore in caso di umidità controllare e aspettare l'essiccazione

Resa : 10-12 mq per strato al kg. / con inerte, aggiunta di quarzo fine varia la resa a secondo dello
spessore di inerte/quarzo miscelato = 3-4 mq al kg per strato

Test in dotazione del prodotto: il prodotto è stato testato dal "Laboratorio di Salerno Termotech
eco". Ha superato il tes di adesione su piastrelle con prove di quadrettature Norme ISO 2409 con
Rapporto di prova N.S06M12 del 14.102.2017

Altre applicazioni possibili:

Il prodotto applicato tal quale su supporti cementizi diventa una finitura di protezione a lunga durata
nel tempo, come protezione su massetti e percorsi in cemento.

Il ciclo prevede poi una manutenzione periodica in quanto l'invecchiamento del supporto tende a
perdere consistenza. Le note tecniche ed i consigli sono frutto di esperienza del nostro laboratorio
e dei nostri test. Non possiamo assumere responsabilità su cantieri dove non si rispettano i nostri
consigli e non seguiti dai nostri tecnici di fiducia.



Nota per l’utilizzatore:

Le informazioni contenute in questa scheda si basano sulle conoscenze disponibili presso di noi alla
data dell’ultima versione. L’utilizzatore deve assicurarsi della idoneità e completezza delle
informazioni in relazione allo specifico uso del prodotto. In caso di lavorazione dei nostri prodotti,
sarà il cliente stesso ad assumersi la responsabilità del rispetto di tutte le norme di legge e sicurezza.
Si consiglia di abilitare i cantieri dopo i controlli del direttore dei lavori che ne determina
l'abilitazione e la sicurezza per l'uso pubblico dei manufatti, ed i supporti trattati.

Non si deve interpretare tale documento come garanzia di alcuna proprietà specifica del prodotto se
l'uso del prodotto non cade sotto il nostro diretto controllo. Obbligo dell'utilizzatore è l’osservare
sotto la propria responsabilità le leggi e le disposizioni vigenti in materia di igiene e sicurezza.

Non si assumono responsabilità per usi impropri. Accettando la fattura di Monzo paint si accetta la
nota di garanzia dei prodotti che esclude le nostre responsabilità sui cantieri e lavori non seguiti dai
nostri tecnici.

Non si assumono responsabilità su cicli lavorativi che determinano l'uso di contatto alimentare sui
supporti e contenitori trattati.

Per l’uso di questo prodotto è obbligo fare richiesta della “scheda con dettaglio applicativo”,
rilasciata dal nostro laboratorio. Per ovvi motivi si consiglia il cliente di acquistare un pacchetto test
per verificare la fattibilità e la prova prima di procedere per le proprie esigenze. Il test di “prova”
infatti si propone l’acquisto di un piccolo lotto come prova applicativa e di accettazione delle
caratteristiche del prodotto per le proprie esigenze

Il ciclo prevede poi una manutenzione periodica in quanto l'invecchiamento del supporto tende a perdere consistenza. Le note tecniche ed i consigli sono frutto di
esperienza del nostro laboratorio e dei nostri test. Non possiamo assumere responsabilità su cantieri dove non si rispettano i nostri consigli e non seguiti dai nostri
tecnici di fiducia.

Nota per l’utilizzatore:
Le informazioni contenute in questa scheda si basano sulle conoscenze disponibili presso di noi alla data dell’ultima versione. L’utilizzatore deve assicurarsi della

idoneità e completezza delle informazioni in relazione allo specifico uso del prodotto. In caso di lavorazione dei nostri prodotti, sarà il cliente stesso ad assumersi la
responsabilità del rispetto di tutte le norme di legge e sicurezza. Si consiglia di abilitare i cantieri dopo i controlli del direttore dei lavori che ne determina l'abilitazione e
la sicurezza per l'uso pubblico dei manufatti, ed i supporti trattati.

Non si deve interpretare tale documento come garanzia di alcuna proprietà specifica del prodotto se l'uso del prodotto non cade sotto il nostro diretto controllo.
Obbligo dell'utilizzatore è l’osservare sotto la propria responsabilità le leggi e le disposizioni vigenti in materia di igiene e sicurezza.

Non si assumono responsabilità per usi impropri. Accettando la fattura di Monzo paint si accetta la nota di garanzia dei prodotti che esclude le nostre responsabilità
sui cantieri e lavori non seguiti dai nostri tecnici.

Non si assumono responsabilità su cicli lavorativi che determinano l'uso di contatto alimentare sui supporti e contenitori trattati.
Per l’uso di questo prodotto è obbligo fare richiesta della “scheda con dettaglio applicativo”, rilasciata dal nostro laboratorio. Per ovvi motivi si consiglia il cliente di

acquistare un pacchetto test per verificare la fattibilità e la prova prima di procedere per le proprie esigenze. Il test di “prova” infatti si propone l’acquisto di un piccolo
lotto come prova applicativa e di accettazione delle caratteristiche del prodotto per le proprie esigenze

Aggiornamento scheda:
Il laboratorio Jumbo paint N.2 20.12.2017
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Rapporto di prova/Analytical Report N° 27112017camp08 

 

Commessa numero/Order nr: 27112017comm06 

Campione numero/Sample nr: 27112017camp08 

Data di emissione/Date of issue: 14.12.2017 

Cliente/Customer:  Monzo Paint 

Indirizzo/Address:  Via Italia, 85-87-89, 84047 Capaccio Paestum SA 

Data ricevimento campione/Date receipt of sample: 30.11.2017 

Descrizione dell’oggetto sottoposto a prova/Sample description: Cover epoxy BS 3000 J-109 

Responsabilità del campionamento/ Sampling Responsible: A cura del Cliente/By customer 

Modalità di prelevamento/Sampling istruction: A cura del Cliente/By customer 

Data inizio prove/ Start of analysis: 27.11.2017 

Data fine prove/End of analysis: 14.12.2017 

 

Risultati determinazioni/Analytical Results 

Prove di Migrazione Globale/Migration Test 

Parametro/ 
Parameter 

Condizioni 
tempo (gg/ore)-
Temperatura 
(°C) /Contact 
time (day/hour)-
Temperature 
(°C) 

Risultato/ 
Result 

Media/ 
Average 
results 

Limite
/Limit 

Un. 
Mis. 

LD LQ Incertezza di 
misura/ 
Uncertainty 
Misure 

Metodo/Method 

Migrazione globale in 
simulanti acquosi per 
immersione totale 
(simulante B)/ Overall 
Migration test by total 
immersion in simulant B 

 

10gg/ 40°C 

4.8 

4.6 10 mg/dm2 

   DM del 21.3.73 All IV Sez I. 
GU n° 104 del 20/04/73 e 
succ. mod e agg., Reg. (EU) 
n. 10/2011 GUUE L 12 del 
15/01/2011 e succ. mod e 
agg.+ UNI 11021:2002 + UNI 
EN 1186-3:2003 

4.4 

4..6 

 

 

Note/Notes: 

 
 
 
------**Fine del Rapporto Prova**End of Analytical report**----------------------------------------------------------------------- 
 
 

Parametro/Parameter Risultato/ 
Result 

Un. Mis. Deviazione std/ 
Std Deviation 

LD LQ Incertezza di 
misura/Uncertainty 
Misure 

Metodo/Method 

Adesione (su vostra 
applicazione) 

0 
     

ISO 2409 

Adesione (su campione da 
noi applicato) 

0 
     

ISO 2409 

Adesione (su primer) 0 
     

ISO 2409 
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Rapporto di prova/Analytical Report N° 27112017camp08 

 

Commessa numero/Order nr: 27112017comm06 

Campione numero/Sample nr: 27112017camp08 

Data di emissione/Date of issue: 14.12.2017 

Cliente/Customer:  Monzo Paint 

Indirizzo/Address:  Via Italia, 85-87-89, 84047 Capaccio Paestum SA 

Data ricevimento campione/Date receipt of sample: 30.11.2017 

Descrizione dell’oggetto sottoposto a prova/Sample description: Cover epoxy BS 3000 J-109 

Responsabilità del campionamento/ Sampling Responsible: A cura del Cliente/By customer 

Modalità di prelevamento/Sampling istruction: A cura del Cliente/By customer 

Data inizio prove/ Start of analysis: 27.11.2017 

Data fine prove/End of analysis: 14.12.2017 

 
 
- Il presente Rapporto di prova si riferisce esclusivamente al campione sottoposto alla prova. Può  essere  

riprodotto  solo  per  intero.  La  riproduzione  parziale  deve  essere  autorizzata con approvazione  scritta da 
Termotech Eco s.r.l. I Rapporti Prova vengono conservati per una durata di almeno 5 anni. 
The present report refers exclusively to the sample submitted for analysis and can be reproduced only 
completely. The partial reproduction is approved only with authorization by the Laboratory.  
The report refers are keeps in store for 5 years. 

- Dove non richiesto da specifica normativa, i campioni non si conservano per tempi superiori a quelli necessari per 
completare le analisi. In ogni caso, dopo l’esecuzione dell’analisi, se non espressamente richiesto dal cliente, i 
campioni non vengono né restituiti né resi disponibili in alcun modo.  
The lab keeps in store the samples only for the period of analysis, except there are individual different 
agreements with the customer.  

- LQ: Limite di Quantificazione. E’ la più bassa concentrazione di analita nel campione che può essere rilevata con 
accettabile precisione (ripetibilità) e accuratezza in condizioni ben specificate. Ogni risultato espresso come ‘< 
LQ’ non indica l’assenza del parametro ricercato nel campione in esame. 
Quantification limit: It is the lowest detectable analyte concentration allowing an acceptable precision 
(repeatability) and accuracy, under well-defined conditions. Each result expressed as ‘<LQ’ does not indicate the 
absence of the parameter sought in the sample. 

- LD: Limite di Rilevabilità. E’ la più bassa concentrazione di analita nel campione che può essere rivelata ma non 
necessariamente quantificata in condizioni ben specificate. 
Detection Limit: It is the lowest detectable but not necessarily quantifiable analyte concentration under well-
defined condition.  

 
 
Il Responsabile del Laboratorio 

Dr.ssa Rossella Iovino 
 

_________________________                                                                                          

                                                                                     


